
Solo las palabras tónicas pueden llevar tilde en español. 

Las palabras átonas, aquellas que carecen normalmente de acento prosódico en la 
cadena hablada, no llevan tilde.

La única excepción a este principio la constituyen algunos usos de la palabra que, aún 
siendo átona, se escribe con tilde. 

La tilde diacrítica es el acento gráfico u ortográfico (´) usado para evitar confusio-
nes en algunas palabras que se escriben de la misma forma, con las mismas letras, 
pero que significan diferente si llevan tilde o no.

La tilde diacrítica tiene, por lo tanto, dentro del sistema acentual del español un ca-
rácter único. 
La lista de palabras escritas con tilde diacrítica es corta y ha sido fijada a lo largo del 
tiempo por la tradición ortográfica. 
Todas las palabras que están en esta lista tienen en común ser palabras de uso fre-
cuente.

Las palabras monosílabas se escriben sin tilde. 

Excepción a esta regla son este grupo de palabras monosílabas tónicas de uso fre-
cuente (que mencionamos antes) que se oponen a otras formalmente idénticas, pero de 
pronunciación átona: pronombres personales tú, él, mí, sí, las formas verbales dé y sé, el 
sustantivo té y la palabra más, perteneciente a varias categorías gramaticales.

 

La tilde diacrítica 
o  acento diacrítico



La tilde diacrítica o acetno diacrítico

Monosílabos
con tilde diacrítica sin tilde diacrítica

tú pronombre personal: tu posesivo:
Tú no digas nada. ¿Dónde está tu casa?

él pronombre personal: el artículo:
Él lo ha visto todo. El cartero ya ha venido

mí pronombre personal: mi posesivo:
Hazlo por mí. Olvidé mi sombrero.
Solo dependo de mí mismo. sustantivo (‘nota musical’):
  empieza por mi natural

sí pronombre personal: si conjunción, con distintos valores:
se lo ha reservado para sí. Si no lo encuentras, dímelo.
Estaba orgullosa de sí misma. Pregúntale si quiere ir.
adverbio de afirmación: Haz como si no lo supieras.
Sí, lo haré. ¿Cómo podría habértelo dicho?
sustantivo (‘aprobación no asentimiento’): ¡Si yo no lo sabía!

En el referéndum triunfó el sí. Si será bobo...
  sustantivo (‘nota musical’):
  La obra está en si bemol.

té sustantivo (‘plante’ e ‘infusión’): te pronombre, con distintos valores:
Posee una plantación de té. Ayer no te vi en la reunión.
Desayuno té con leche. ¿De qué te arrepientes?
Advertencia: El plural tés mantiene la tilde diacríti-
ca del singular.

sustantivo (‘letra’):

  Escribió una te mayúscula.
dé forma del verbo dar: de preposición:

Dé gracias a que estoy de buen humor. Vienen de lejanos países.
  sustantivo (‘letra’):
  Borra esa de.

sé forma del verbo ser: se pronombre, con distintos valores:
Sé más discreto, por favor. ¿Se lo has traído?
forma del verbo saber: Luis se preparó la comida.
Ya sé qué ha pasado. Solo se han visto una vez.
  indicador de impersonalidad:
  Aquí se trabaja mucho.
  indicador de pasiva refleja:
  Se hacen trajes a medida.



La tilde diacrítica o acetno diacrítico

más cuantificador (adverbio, adjetivo o pronombre): mas conjunción adversativa equivalente a pero:

Ana vive más lejos que tú. Me creyeron, mas solo después de verle.
Cada vez tiene más canas.  
No puedes pedir más.  
en diversas construcciones o locuciones:  
Es de lo más refinado.  
Canta más bien mal.  
Estate quieto, tonto, más que tonto.  
conjunción con valor de suma o adición:  
Seis más cuatro, diez.  
Son diez más los invitados.  
sustantivo (‘signo matemático’):  
Coloca el más entre las cifras.  
en la locución conjuntiva más que (‘sino’):  
No escucha más que a sus amigos.  

	

ELIMINACIÓN DE LA TILDE DIACRÍTICA en el adverbio solo y los pro-
nombres demostrativos

NO se tilda la palabra solo, tanto cuando es adverbio y equivale a solamente.
Ejemplo: Solo llevaba un par de monedas en el bolsillo.

NO se tilda la palabra solo tampoco cuando es adjetivo.
Ejemplo: No me gusta estar solo.

NO se tilda los demostrativos este, ese y aquel, con sus femeninos y plurales, aunque 
funcionen como pronombres.

Ejemplos:
Este es tonto.
Quiero aquella.
Aquellos tipos.
La chica esa.

No deben llevar tilde según las reglas generales de acentuación, bien por tratarse 
de palabras llanas terminadas en vocal o en -s, bien, en el caso de aquel, por ser 
aguda y acabar en consonante distinta de n o s.


